
MENU BIMBI / �CHILDREN’S MENU / �FÜR DIE KLEINSTEN

PRIMI BABY /� CHILDREN’S PASTA /� KINDER NUDEL GERICHTE

Pasta al ragù* �€ 7,00  
�Pasta with Bolognese sauce* 
�Pasta mit Bolognesesauce*

Pasta al pomodoro* �€ 7,00 
�Pasta with tomato sauce* 
�Pasta mit Tomatensauce*

Pasta al pesto* �€ 7,00  
�Pasta with pesto (basil sauce)* 
�Pasta mit Basilikum-Pesto*

Lasagna alla bolognese* �€ 8,00 
�Lasagne with Bolognese sauce * 
�Lasagne nach Bolognese Art *

Spaghetti alle vongole* �€ 11,50 
�Spaghetti with clams* 
�Spaghetti mit Venusmuscheln*

SECONDI BABY / �CHILDREN’S MAIN COURSES / �KINDER HAUPTGERICHTE

Milanesina di pollo con patatine fritte* �€ 8,50 
�Milanese-style chicken cutlet with fries* 
�Hähnchenschnitzel nach Mailänder Art mit Pommes*

Hamburger di manzo con patatine fritte* �€ 8,50 
�Beef hamburger with fries* 
�Rindfleisch-Burger mit Pommes*

Wurstel con patatine fritte* �€ 8,50� 
Wurstel with fries*� 
Wurstel mit Pommes*

Polpette al sugo* �€ 8,50 
�Meatballs with tomato sauce* 
�Fleischbällchen in Tomatensauce*

MENÙ
Restaurant

Iscriviti e ottieni premi immediati,
guadagna punti e accedi a vantaggi esclusivi!

Join and get instant gifts, earn points
and access exclusive benefits!

Regolamento completo dell’iniziativa consultabile sul sito www.clubdelsole.com/it/rewards
Full terms and conditions of the initiative available on the website www.clubdelsole.com/en/rewards



ANTIPASTI

Starters / �Vorspeise

Insalata di mare con verdure croccanti* �€ 17,50 
�Seafood salad with crispy vegetables* 
�Meeresfrüchtesalat mit knusprigem Gemüse*

Sautè di cozze in guazzetto accompagnato  
dal suo pane in bruschetta �€ 14,50 
�Mussels with tomato sauce and bruschetta bread* 
�Miesmuscheln in Tomatensauce mit Bruschetta-Brot *

Tris di tacos con dadolata di tonno, tartare di salmone  
e tempura di gambero* �€ 18,00 
�A trio of tacos with diced tuna, salmon tartare and prawn tempura* 
�Taco-Trio mit Thunfischwürfeln, Lachstatar und Garnelentempura*

Tartare di tonno rosso, squacquerone, lime e sedano croccante* �€ 17,00 
�Tuna tartare with squacquerone cheese, lime and crispy celery* 
�Thunfischtartar mit Squacquerone-Käse, Limette und knuspriger Sellerie*

Gran misto di mare Dolcevita (insalatina di mare con verdure,  
tacos di salmone, gambero in tempura, tartare di tonno rosso,  
saute di cozze)* �€ 23,50 
�Mixed seafood starter (seafood salad with seasonal vegetables, salmon 
tacos, shrimp tempura, tuna tartare, mussels with tomato sauce)* 
�Gemischte Fischvorspeise (Meeresfrüchtesalat mit saisonales Gemüse,  
Lachstacos, Garnelen im Tempura, Thunfischtartar, Miesmuscheln  
in Tomatensauce)*

Flan di zucca con fonduta di parmigiano  
e chips di prosciutto croccante* �€ 12,00 
�Pumpkin flan with Parmesan fondue and crispy ham chips 
�Kürbis-Flan mit Parmesanfondue und knusprigen Schinkenchips

Caprese di pomodoro, mozzarella di bufala e olio al basilico �€ 13,50 
�Caprese with tomato, buffalo mozzarella cheese and basil oil 
�Caprese mit Tomate, Büffelmozzarella Käse und Basilikumöl

PRIMI PIATTI

Pasta / �Pasta

Spaghetto classico alle vongole lupino �€ 16,00 
�Spaghetti with clams* 
�Klassische Spaghetti mit Venusmuscheln*

Risotto alla pescatora* �€ 17,50 
�Risotto with seafood* 
�Risotto mit Meeresfrüchten*

Chitarrina allo scoglio* �€ 18,50 
�Seafood spaghetti alla Chitarra * 
�Chitarra Spaghetti mit Meeresfrüchten*

Fusilloni con gamberi e pesto al basilico* �€ 15,50 
�Fusilloni with shrimps and basil pesto* 
�Fusilloni mit Garnelen und Basilikum-Pesto*

Tagliatelle ruvide con ragout classico alla Bolognese* �€ 13,50 
�Tagliatelle with Bolognese sauce* 
�Tagliatelle mit Bolognese sauce*

Gnocchi di patate con cacio e pepe* �€ 15,00 
�Potato gnocchi with cheese and pepper* 
�Kartoffelgnocchi mit Cacio-Käse und Pfeffer*

Paccheri in salsa di pomodoro, basilico e fior di latte* �€ 13,50 
�Paccheri with tomato sauce, basil and "fior di latte" mozzarella* 
�Paccheri mit Tomatensauce, Basilikum und „Fior di Latte“-Mozzarella*

SECONDI PIATTI

Main courses / ��Hauptgerichte

Fritto di gamberi e calamari con verdure* �€ 21,50 
�Fried squid and prawns with vegetables* 
�Tintenfische und Garnelen frittiert und Gemüse*

Grigliata mista di pesce * (orata, capasanta, spiedino di gamberi,  
spiedino di calamari, mazzancolla) �€ 26,00 
�Mixed grilled fish* (sea bream, scallop, shrimp skewer,  
squid skewer, king prawn) 
�Gemischter Fischgrill* (Dorade, Jakobsmuschel,  
Garnelenspieß, Tintenfischspieß, Riesengarnele)

Tagliata di tonno con rucola, pomodorini e riduzione al balsamico* �€ 22,50 
�Tuna tagliata whit rocket, cherry tomatoes and balsamic vinegar reduction* 
�Thunfischschnit mit Rucola, Kirschtomaten und Balsamico-Essig-Reduktion*

Tagliata di manzo al sale di Cervia e olio al rosmarino �€ 21,00 
�Sirloin tagliata with Cervia sea salt and rosemary oil 
�Rindsschnitt mit Meersalz aus Cervia und Rosmarinöl*

Cotoletta alla milanese con patate fritte* �€ 17,00 
�Milanese-style cutlet with fries* 
�Schnitzel nach Mailänder Art mit Pommes*

Hamburger gourmet accompagnato da patate fritte*  
(pane, burger di manzo g 220, cheddar, bacon, pomodoro fresco,  
insalata, maionese) �€ 17,50 
�Gourmet burger whit fries* (bread, 220g beef burger, cheddar,  
fresh tomato, bacon, salad, mayonnaise) 
�Gourmet-Burger mit Pommes frites* (Brot, 220g Rindfleisch-Burger,  
Cheddar, frischen Tomaten, Bacon, Salad, Mayonnaise)

DESSERT

Desserts / Nachspeise

Tiramisù* �€ 7,00 
�Tiramisu* 
�Tiramisù*

Panna cotta ai frutti di bosco* �€ 7,00 
�Milk pudding with berries 
�Sahnepudding mit Waldbeeren

Cheesecake con salsa al caramello, cioccolato o fragola* �€ 7,00 
�Cheese cake with your choice of caramel, chocolate or strawberry sauce* 
�Käsekuchen mit Karamell-, Schokoladen- oder Erdbeersauce nach Wahl*

Zuppa inglese* �€ 7,00 
�Zuppa inglese (sponge cake soaked in liqueur with layers of custard) 
�Zuppa inglese (Süßspeise aus Krem und in Rum getauchen Biskuits)

CONTORNI

Side dishes / �Beilagen

Insalata mista �€ 6,00 
�Mixed salad 
�Gemischter Salat

Patatine fritte con la buccia* �€ 6,00 
�Fries with peel* 
�Pommes mit Schale*

INSALATONE

Salads / �Salate

Caesar salad  (insalata verde, pollo grigliato,  
crostini di pane, Grana Padano, salsa Caesar)* �€ 14,50 
�Caesar Salad (green salad, grilled chicken breast,  
crispy croutons, Grana cheese, Ceasar dressing) 
�Caesar Salat (Grünsalat, gegrilltes Hänchenbrustfilet,  
geröstete Brot stücke, Parmesan Scheiben, Caesar-Dressing)

Delicata (insalata mista, tonno, mozzarella di bufala,  
mais, olive nere, pomodorini) �€ 13,50 
�"Delicata" (salad, tuna, buffalo mozzarella cheese,  
corn, black olives and cherry tomatoes) 
�"Delicata" (gemischter Salat, Thunfisch, Büffelmozzarella Käse,  
Mais, schwarze Oliven und Kirschtomaten)

Salmon salad (cetrioli, pomodorini, olive, feta,  
valeriana, salmone affumicato) �€ 14,50 
�Salmon Salad (cucumbers, cherry tomatoes, olives,  
feta, salad and smoked salmon) 
�Lachssalat (Gurken, Kirschtomaten, Oliven, Feta,  
Salat und Räucherlachs)

Coperto / Service charge / Bedienung € 2,50

 *Gentile cliente, la informiamo che alcuni prodotti possono essere surgelati all’origine o congelati 
in loco rispettando le procedure di autocontrollo ai sensi del regolamento Ce 852/2004. La invitiamo 
quindi a volersi rivolgere al responsabile di sala per avere tutte le informazioni relative al prodotto 
che desiderate. Si informa inoltre per qualsiasi informazione su sostanze e allergeni è possibile con-
sultare l’apposita documentazione che verrà fornita, a richiesta, dal personale in servizio.

 *Dear guests, we inform you that, in compliance with the regulation (EC) N° 852/2004, some 
products can be frozen. We kindly invite you to ask our restaurant staff for any information about the 
food you would like to order. For any information about food allergens, our staff will provide you with 
the corresponding documentation.

 *Sehr geehrte  Gaeste, wir informieren Sie, daß einige Lebensmittel am Ursprungrsort tiefgekühlt 
oder vor Ort tiefgefroren  werden  können, unter Einhaltung der Selbstüberwachungsverfaren, der 
Verordnung (EG) 852/2004entsprechend sprechend. Bitte wenden Sie sich an den Oberkellner  für 
weitere Informationen zum erwünschten Lebensmittel.Für weitere Auskunfte  auf Nährstoffe und Al-
lergene, ist es möglich die auf Anfrage vom Bedienungspersonal zur Verfügumg gestellten Unterlagen 
nachzuschauen. 

Piatto vegetariano
Vegetarian dish
Vegetarisches Gericht


